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APPENDIX A 

DESCRIPTIVE TEXT (INDONESIAN TEXT) 
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APPENDIX B 

GOOGLE TRANSLATE TRANSLATION     
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APPENDIX C 

STUDENTS TRANSLATIONS 

Picture 1: Student 1 (S1) Translation          
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Picture 2: Student 2 (S2) Translation         
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Picture 3: Student 3 (S3) Translation             
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Picture 4: Student 4 (S4) Translation 
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Picture 5: Student 5 (S5) Translation 
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Picture 6: Students 6 (S6) Translation             
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Picture 7: Student 7 (S7) Translation             
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Picture 8: Student 8 (S8) Translation                                
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Picture 9: Student 9 (S9) Translation 
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Picture 10: Student 10 (S10) Translation 
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Picture 11: Student 11 (S11) Translation 
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Picture 12: Student 12 (S12) Translation 
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Picture 13: Student 13 (S13) Translation
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Picture 14: Student 14 (S14) Translation 
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Picture 15: Student 15 (S15) Trans
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APPENDIX D 

STUDENTS HIGHEST SCORE (INITIALIZED NAME) 

Picture 1: XII MIPA 3 Students Score 
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Picture 2: XII MIPA 4 Students Score 
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Picture 3: XII MIPA 5 Students Score 
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